
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (হাদীস একােডমী)

1/2

 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৬৪৩৫ [আজািতক নাারঃ ২৫৬৪]

৪৬। সবহার, আীয়তার সক রা ও িশাচার (كتاب البر والصلة والآداب)
পিরেদঃ ১০. মুসিলেমর উপর যুলুম করা, তােক অপদ করা, হয় ান করা হারাম এবং তার খুন, ইযযত-আব

ও সদও হারাম

باب تَحرِيم ظُلْم الْمسلم وخَذْله واحتقَارِه ودمه وعرضه وماله ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن مسلَمةَ بن قَعنَبٍ، حدَّثَنَا داۇد، ‐ يعن ابن قَيسٍ ‐ عن ابِ، سعيدٍ

ه عليه وسلم ‏"‏ لاال صل هال ولسر قَال ةَ، قَالريره ِبا نزٍ عيرك نرِ بامع َلوم

تَحاسدُوا ولا تَنَاجشُوا ولا تَباغَضوا ولا تَدَابروا ولا يبِع بعضم علَ بيع بعضٍ وكونُوا

عباد اله اخْوانًا ‏.‏ الْمسلم اخُو الْمسلم لا يظْلمه ولا يخْذُلُه ولا يحقره ‏.‏ التَّقْوى ها هنَا ‏"‏

لك ملسالْم خَاها رقحنْ يا ِالشَّر نرِئٍ مبِ امساتٍ ‏"‏ بِحرم ثثَلا دْرِهص َلا يرشي‏.‏ و

الْمسلم علَ الْمسلم حرام دمه ومالُه وعرضه ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৬৪৩৫-(৩২/২৫৬৪) আবদুাহ ইবনু মাসলামাহ ইবনু কা’নাব (রহঃ) ..... আবূ রাইরাহ (রািযঃ) থেক বিণত।

িতিন বেলন, রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ তামরা পরর িহংসা কেরা না, পরর

ধাকাবািজ কেরা না, পরর িবেষ পাষণ কেরা না, এেক অপেরর িত করার উেেশ অেগাচের শতা কেরা

না এবং এেক অেনর য়-িবেয়র উপর য়-িবেয়র চা করেব না। তামরা আাহর বাা িহেসেব ভাই

ভাই হেয় থােকা। এক মুসিলম অপর মুসিলেমর ভাই। স তার উপর অতাচার করেব না, তােক অপদ করেব

না এবং হয় িতপ করেব না। তাকওয়া এখােন, এ কথা বেল রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

িতনবার তার বের িত ইিত করেলন। একজন মানুেষর ম হওয়ার জন এটাই যেথ য, স তার ভাইেক

হয় ান কের। কান মুসিলেমর উপর েতক মুসিলেমর জান-মাল ও ইযযত-আব হারাম। (ইসলািমক

ফাউেশন ৬৩০৯, ইসলািমক সার ৬৩৫৮)

English

Abu Huraira reported Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying:
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Don't nurse grudge and don't bid him out for raising the price and don't
nurse aversion or enmity and don't enter into a transaction when the others
have entered into that transaction and be as fellow-brothers and servants of
Allah. A Muslim is the brother of a Muslim. He neither oppresses him nor
humiliates him nor looks down upon him. The piety is here, (and while
saying so) he pointed towards his chest thrice. It is a serious evil for a
Muslim that he should look down upon his brother Muslim. All things of a
Muslim are inviolable for his brother in faith: his blood, his wealth and his
honour.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=53534

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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